
     

ОБЩИ УСЛОВИЯ

НА МОРСКА ЗАСТРАХОВАТЕЛНА ПОЛИЦА

Тези  Общи  условия  са  приложими  само  заедно  с  морски  застрахователни
клаузи  на  „ЗД  ЕВРОИНС”  АД  (по-нататък  наричано  „Евроинс” или
„Застраховател”),  или с Морски Застрахователни Клаузи на Института на
Лондонските Подписвачи или други подходящи морски застрахователни клаузи
(по-нататък  наричани  „клаузи”),  представляващи  част  от  валидна
застрахователна полица, издадена от ЕВРОИНС. 

Предмет на застраховката

Чл. 1.  По тези Общи условия застрахователят застрахова морски или други
транзитни  или  превозни  интереси  срещу  загуба,  щета,  отговорност  или
разноски, както е предвидено в застрахователната полица.

Покрити рискове

Чл.  2.  Покритите  рискове  са  съгласно  клаузите,  приложени  към
застрахователната  полица,  или  както  е  предвидено  в  застрахователната
полица.

Застрахователен договор

Чл.  3.  (1)  Застрахователният  договор  се  сключва  на  основание  на  писмено
предложение  и  въпросник  по  образец  на  застрахователя,  попълнени  от
застраховащия или  застрахования и представени на застрахователя.
(2)  При  сключване  на  застрахователния  договор  застраховащият  или
застрахованият е длъжен да съобщи на застрахователя всички обстоятелства,
които са му известни или които при положена дължима грижа са могли да му
бъдат известни и са от съществено значение за застрахователя при оценката
на риска,  определяне на условията на договора и  за  решението да приеме
предложението за застраховка.
(3) При приемане на предложението застрахователят издава застрахователна
полица.
(4) Предложението, въпросникът, застрахователната полица, общите условия,
клаузите, специалните условия и добавъците към застрахователната полица са
неразделна част от застрахователния договор.
(5)  В  случай  на  несъответствие  между  разпоредбите  в  застрахователната
полица  и  общите  условия  и/или  клаузите,  приложени  към  нея,  в  сила  са
разпоредбите в застрахователната полица.
(6)  Ако  по  време на  издаване на  застрахователната полица  застрахованият
предмет е претърпял загуба или щета, покрита по условията на полицата, и
този  факт  е  бил  укрит,  застрахователят  няма  да  носи  отговорност  по
издадената  застрахователна  полица,  а  застрахованият  няма  право  на
обезщетение.
(7) Застрахователният договор е в сила за срока, уговорен в застрахователната
полица. Застрахователното покритие обаче се прекратява автоматично преди
изтичането  на  срока,  уговорен  в  застрахователната  полица,  в  случай  че
застрахованият предмет е бил продаден, заложен, прехвърлен, нает (отдаден
на  чартер)  или  по  друг  начин  ликвидиран  без  предварителното  писмено
съгласие на застрахователя.



     

(8)  Застрахователният  договор  влиза  в  сила  само  ако  цялата  дължима
застрахователна премия, или в случай на разсрочена застрахователна премия
–  първата  вноска  от  нея  е  била  платена  на  застрахователя  към датата  на
падежа, посочена в застрахователната полица. 
(9)  Всяка  страна  има  право  да  прекрати  застрахователния  договор  чрез
изпращане на писмено уведомление до другата страна най-малко 30 дни преди
предлаганата дата на прекратяване.
Застрахователна стойност и застрахователна сума 

Чл. 4.  (1) Застрахователната стойност на застрахования предмет е равна на
действителната  му  стойност  към  датата  на  сключване  на  застрахователния
договор.
(2)  Застрахователната сума трябва да бъде обявена от  застрахования  и  не
може да надхвърля застрахователната стойност на застрахования предмет.
(3)  Ако  застрахователната  сума  е  по-ниска  от  застрахователната  стойност,
отговорността на застрахователя за загуба или щета е в такава пропорция, в
каквато  застрахованата  сума  се  отнася  към  застрахователната  стойност
(уговорка за пропорционално обезщетяване).
(4)  Ако застрахователната  сума е  по-висока  от  застрахователната стойност,
застрахователният договор няма сила за горницата.
(5)  В  случаите  по  ал.  4 застрахователят  запазва  правото  си  върху
застрахователната премия, съответстваща на обявената застрахована сума.
(6)  Отговорността  на  застрахователя  по  застрахователния  договор  е
ограничена до застрахователната сума, както е определена по-горе. 
Застрахователна премия

Чл. 5. (1) Застрахователната премия се определя от застрахователя.
(2)  Застрахователната  премия  се  плаща  еднократно  при  сключване  на
застрахователния договор или на разсрочени вноски.
(3)  Дължимата  от  застраховащия/застрахования  застрахователна  премия  и
договореният начин на плащането й се посочват изрично в застрахователната
полица.
(4)  В случай че застрахователният договор бъде прекратен преди изтичането
на текущия застрахователен период, застрахователят има право на:
1. съответната премия само за частта от застрахователния период, през който
е  носил  покритие,  aко  през  това  време  не  е  настъпило  застрахователно
събитие, но  не  по-малко  от  административните  разходи,  необходими  за
издаване на застрахователната полица;
2.  цялата премия за  застрахователния период,  ако преди прекратяването на
договора настъпи застрахователно събитие.
(5)  В  случай  на  прекратяване  на  договора  преди  началото  на
застрахователното  покритие,  застраховащият  дължи  на  застрахователя
административните  разходи,  необходими  за  издаване  на  застрахователната
полица.
(6)  При прекратяване  на  застрахователния  договор  финансовите  отношения
между  страните  се  уреждат  към  датата  на  прекратяването,  освен  ако  в
застрахователния договор изрично е уговорено друго. Задълженията, свързани



     

с връщане или плащане на премия, се изпълняват в срок от 15 работни дни от
датата на прекратяването.
Застрахователно събитие

Чл. 6. (1) Застрахователно събитие е настъпването на риск или опасност, която
може  да  има  за  резултат  претенция,  покрита  по  условията  на
застрахователната полица.
(2) При настъпване на застрахователно събитие застрахованият е длъжен да
уведоми  застрахователя  в  срок  3  работни  дни  от  узнаването  за  това  и  да
предприеме всички разумни мерки, зависещи от него, за предотвратяване или
ограничаване  на  щетите,  както  и  да  осигури  вземанията  за  обезщетяване
срещу страните, причинили такива загуби.
(3) Ако в отговор на уведомлението за настъпване на застрахователно събитие
застрахованият получи указания от застрахователя, застрахованият е длъжен
да вземе мерките, посочени в тези указания. 
(4) Застрахователят няма да е отговорен да обезщети загуби в резултат на
това,  че  застрахованият  съзнателно  или  поради  груба  небрежност  не  е
предприел мерките, предписани от застрахователя. 
(5) Застрахователят може сам да предприеме мерки за спасяване или опазване
на застрахования предмет или за предотвратяване или намаляване на щетите. 
Претенция за обезщетение

Чл.  7.  (1)  Лицето,  което  желае  да  получи  застрахователно  обезщетение,  е
длъжно да отправи към застрахователя писмена застрахователна претенция.
Лицето е длъжно с предявяването на претенцията да предостави пълни и точни
данни за банковата сметка на правоимащото лице, по която да се извършат
плащанията от страна на застрахователя.
(2) При предявяване на претенция за обезщетение застрахованият трябва да
предостави  на  застрахователя  оригинала  на  застрахователната  полица  и
всички  документи,  доказващи  настъпването  на  застрахователно  събитие,
правото му на претенция и размера и стойността на претърпените загуби или
щети, както и всички необходими документи за упражняване на регресни права
срещу трети лица.
(3) Ако застрахованият се е отказал от правата си срещу третите лица, които са
причинили  загубата  или  щетата,  покрита  по  застраховката,  или  виновно  е
направил невъзможно осъществяването им, застрахователят може да откаже
да плати застрахователното обезщетение изцяло или за съответната част.
(4)  Ако застрахованият  получи  обезщетение от  трети лица за  претърпените
вреди, застрахователят обезщетява застрахования само за разликата между
сумата,  дължима  по  условията  на  застрахователния  договор,  и  сумата,
получена от третите лица. 
Общи изключения

Чл. 8. (1) Застрахователят не носи отговорност за загуба или щета, дори тя да е
причинена от рискове, покрити по застраховката, ако настъпването им се дължи
на  умисъл  или  груба  небрежност  на  застрахования  или  на  застрахован
изпращач или получател или на техни представители. Капитанът и екипажът на
кораб не се считат за представители на корабопритежателя.
(2) При застраховка на кораб застрахователят не отговаря за загуба или щета,
причинена от това, че корабът е бил отправен в немореходно състояние, освен



     

ако са причинени от скрити недостатъци на кораба, както и за загуба или щета,
възникнала в резултат на натоварване на кораба на избухлив, запалителен или
друг опасен товар без знанието и съгласието на застрахователя.
(3) Обезщетение не се дължи за щети в резултат на неустойка по договор за
продажба  или  други  договорни  задължения,  демюрейдж,  бездействие,
забавяне, промяна на цени и такси, валутни разлики, лихви, преустановяване
на работа, търговски загуби, обезценка и други косвени щети и загуби, както и
на  вноски,  глоби,  такси  и  други  разноски,  наложени  от  държава  или  други
власти.
Спорове, подсъдност

Чл. 9. (1) Спорове между страните по застрахователния договор се решават
чрез  преговори.  При  непостигане  на  съгласие  спорът  се  отнася  до
компетентния  български  съд,  освен  ако  застрахователната  полица  не
предвижда друго.
(2) Отнасяне до компетентния български съд може да бъде направено само
след  като  застрахованият  е  отправил  претенция  за  обезщетение  към
застрахователя или след като застрахователят е получил писмено възражение
по въпроса, който не е уреден чрез преговори.
Давност

Чл. 10. Всички права за искове по застрахователен договор, сключен по тези
общи условия се погасяват с изтичането на:
1. две години от деня на възникване на правото на иск – за морски кораби и
плавателни средства и морски интереси;
2. три години от деня на възникване на застрахователното събитие – за всички
други транзитни или превозни интереси.
Приложимо право

Чл. 11. Приложимото право по застрахователен договор, сключен по тези общи
условия  е  българското  право  –  българският  Кодекс  на  търговското
корабоплаване (за морски интереси) и българският  Кодекс за застраховането
(за всички други превозни интереси) и всякакво позоваване на друго право и
практика  в  клаузите,  приложени  към  застрахователната  полица,  се  счита
заличено и няма да има приложение, освен ако застрахователната полица не
предвижда друго. 

Чл. 12. Настоящите общи условия са:
1.  приети  с  решение  на  Управителния  съвет  на  „ЗАСТРАХОВАТЕЛНО
ДРУЖЕСТВО ЕВРОИНС“ АД от 20.05.2008 г. и влизат в сила от 20.05.2008 г.;
2.  изменени  и  допълнени  с  решение  на  Съвета  на  директорите  на
„ЗАСТРАХОВАТЕЛНО ДРУЖЕСТВО ЕВРОИНС“ АД от 04.08.2020 г., в сила от
17.08.2020 г.


